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Regulations of detail, forms and order for the execution of the Convention
Jor the exchange of Postal Money Orders between the United States and
Portugal, concluded at Washington, July 15, 1882,

DETAILED REGULATIONS.

The undersigned, in pursnance of Article 9 of the Convention con-
cluded between the United States and Portugal, on the fifteenth day of
July, 1882, for the exchange of sums of money by means of postal orders,
have by mutual agreement, decided to adopt the following Regulations:

ARTICLE 1,

The Postal Administrations of the two countries shall communicate Rates of conver-
to each other the tables of conversion which they shall have adopted sion.
for the conversion of money in pursnance of the provisions of the third
section of Article 2 of the Convention, and also all alterations which
may be made therein.

ARTICLE 2.

Any person in the United States desiring to remit to any part of Issue of money-
Portagal a sum of money within the limits prescribed by the second orders.
section of Article 2 of the Convention, may pay it into any post-office
of the former country authorized to receive sams payable in Portugal,
and to pay orders for sums remitted from that country.
The remitter shall give to the postmaster at such post-office the name
and exact address of the person to whom the amount is to be paid in
the country of destination, and also his own name and address.
Any person in Portugal desiring to remit to the United States a sum
of money within the limits prescribed by the second section of Article
2 of the Convention, may pay it into any post office of the former
country authorized to receive sums payable in the United States, giving
at the same time his own name and address, and the name and exaet
gddress of the person to whom the amount is to be paid in the United
tates. ’ ‘
The receiving post office in either country shall transmit, in accord- Notification of
ance with the rules established by its postal administration, due notice Payment.
of such payment, by an internal money-order, or otherwise, to the dis-
patching exchange office.

ARTICLE 3.

Src. 1. The lists by means of which the Exchange Office of New York Lists,
shall communiecate to the Bxchange Office of Lisbon the amounts depos-
ited in the United States to be paid in Portugal, shall be in conformity
with the model “A” annexed to the present Regulations. The lists by Form “A.?
means of which the Exchange Office of Lisbon shall communicate to
that of New York the amounts deposited in Portugal to be paid in the
United States, shall follow the pattern “B?” hereto annexed. Form “B.”

SEC. 2. The lists described in this Article shall be regularly traps-  Transmission of
mitted by every mail, even when there are no deposits to be communi- '8t
cated for payment. In such cases, the words “No Money Orders,” are
to be written transversely across the lists.

SEC. 3. The lists transmitted by each of the two countries shall be Lists to be con-
consecutively numbered each year, commencing with Number 1, at the gﬁcutively num-
first of January, and terminating at the close of December. The en- ber
tries in the lists shall also be consecutively numbered, commencieg with
Number 1 on the first of July in each year. .

SEc. 4. The orders issued in the United States during the quarter Supplementary
ending June 30th of each year, which may arrive at the Office of Ex- lists. -
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change at New York in the following quarter, shall be entered on lists
supplementary to the last list of the month of June, and in like man-
ner the orders issued in Portugal during the quarter ending June 30th
of eoch year, which may arrive at the lixchange Office of Lisbon in the
following quarter, shall be entered on lists supplementary to the last list
of the month of June.

ARTICLE 4.

Errors and cor- SEC. 1. The Exchange Office, upon receipt of the lists shall proceed
rections. to verify them. Should errors be found the necessary corrections are
' to be made in red ink.
Inland postal- SEC. 2. For the orders entered in the lists, the two Exchange Offices
orders. shall issue inland postal orders in accordance.with the regulations in
force, in the premises, in the country of destination.
Receipt of lists SEC. 3. By the first mail forwarded after the receipt of the lists, one
-to be acknowl- of them shall be transmitted to the dispatching office of exchange with
edged. a duly executed acknowledgment of receipt.
Irregularities, SEC. 4. When the lists shall show irregularities which the receiving
adjustment of. exchange office shall not be able to rectify, that office shall demand an
. explanation from the dispatching exchange office, which shall give sauch
explanation with as little delay as possible. Pending the receipt of the
explanation, the issue of inland money orders of payment relating to the
entries found to be erroneous in the list should be suspended.

ARTICLE 5.

Orderstobevalid  Orders shall be valid during a period of twelve mouths after the date
twelve wonths. of the issue thereof.

ARTICLE 6.

Void orders. Sec. 1. Orders which shall not have been paid within a period of twelve
months from the date of the issue thereof shall be eonsidered void, and
the amount thereof shall be placed to the credit of the country of origin

Form ““C.” in the Quarterly Account. (Model «“C.”)

SEc. 2. For the execution of this stipulation, each of the two con-

Form “D.” tracting countries shall make out a monthly statement (Medel ¢D”) of
orders originating in the other country, to which the provisions of this
Article are applicable. '

. This statement shall include orders of which repayment shall have
. been reclaimed by the remitters. 3 ) -
ARTICLE 7.

Quarterly ac- Sec. 1. For the Quarterly Aeccount required by Article 6 of the Con-
c°““t:vb£°}'m C,” vention a form shall be used in exaet-conformity with the pattern «C,”
presribed ot hereto annexed. v

Basis for ex- SEC. 2. For the purpose of balancing this account, when the larger
change of values. credit is in favor of Portugal the couversion mentioned in Section 3 of

Article 6 of the Convention shall be made in aceordance with the average
rate of exchange in New York during the quarter to which the account
pertains. When the larger credit is in favor of the United States, tho
conversion shall be made in accordance with the average rate of ex-
change at Lisbon, during the same period.

Statement of SEC. 3. For this purpose the debtor Postal Administration shall send
rates of exchange. to the creditor Administration within ten days after the expiration of

each quarter, a statement of the changes in the rates of exchange during
L that quarter.
of{j;qgs e‘{or retur:x SEC. 4. The Postal Administration of the United States shall return
Hedacconnt. to Portugal a copy of the account in question, duly verified, within
_ fifteen days, at the latest, after the receipt of the said account.
mfglent;,ces, remit-  SEC. 5. If the ascertained balance of the account is in favor of Por-
of. tngal, the Postal Administration of the United States, when it returns
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the duplicate of that account, shall remit the amount of such balance
by a bill ot exchange upon Lisbon, to the order of the Director General
of Muils, Telegraphs, and Light-houses.

1t the balanee is in favor of the United States, the administration of
Mails Telegraphs, and Light-houses, of Portugal shall remit the amount
thereof Ly letter of exchange on New York to the order of the Post-
waster General of the United States, fifteen days, at the latest, after the
receipt of the aceount, with a verification of the account, made by the
United States.

SEC. 6. Whenever, in the interval between the quarterly statements, Payment on ac-
it is found that one of the two countries owes the other a balance exceed- count pending set-
ing four thousand five hundred milreis, or five thousand dollars, the tlements.

Postal Administration of the debtor country shall transmit, without
delay, in a letter of exchange, the approximate amount of such balance.

Sgc. 7. All expenses attending the remittance of bills of exchange Expenses of re-
shall be at the charge of the debtor country. mittance.

ARTICLE 8.
The present Detailed Regulations shall take effect at the same time (ommencement.
as the Convention of the fifteenth of July, 1882, and shall continue in  Duration.
force as long as the latter.

Done in duplicate, and signed at Washington, the fifteenth day of
July, 1882,

TIMe. 0. HOWE. Signatures.
The Postmaster General [s:;%%‘:‘-z:«;fmﬁ &
- of the United States.
VISCONDE DAS NOGUEIRAS
On behalf of the Director General (Seal of the Lemtion
of Posts, Telegraphs, and Light- ool to the

houses of Portugal.
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Marca de dia do correio de New York.

Relagio No. ——=
List No.
Stamp of New York Office.
Reparticio postal de New York,N. Y.,
Post Office, New York, N, Y.,
5 188-,
—_ 188,
SEXHOR:
SIB:
. Recebi a sua relagfio No. datada no dia , 188-.
I have received your List No.. of the on the , 188

O exame feitd dests relagio mostra a exactidio dos numeros totads. *
The examination which has taken place has proved the eorrectness of the totals, viz:*

Tmportancias pagas dollars, tavos.
A ts paid in dollars, cents. .
Em troca remelto lhe junta {em duplicado) uma relagio, No. , sendo a somma total desta relaglio —— reis.

In return I transmit to you herewith (in duplicate) a list, No. , the total amount of the List being ——— reis.

Queira examinar, completar, e devolver me a copia original desta relagfio, accusando a sua recepgBo e endoesandd-a.

Be pleased to examine, complete, and refurn to me the original copy of this List, with your acknowledgement of ite -
receipt indorsed thereon.

. Son com reapeito,
I am, respecifully,
seu obediente sérvo,
your obedient servant,

——

Y

O Director do Correio de New York, N. Y.
Postmaster, Now York, X. Y.

A Repartigio dos Valles de Correio,
: Lisbda, Portugal.
To the Money Order Office,
Lisbon, Portugal.

¥ No cazo de se encontrarem algumar differengar, devem estas declarar-se abaixo.
* In case any differences are found, such differences to be stated below.
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Repartigdo dos Vales de Correio,
Lisboa, Portugal,
Money-Order Office,
Lisben, Portugal,

, 188,
—, 188,
SENHOR:
SIR: .
Examinei a relagio retro, No. , datad , 188-, na importancia total de reis.
T have examined the within List, No. , dated , 188-, amounting in the aggregate to reis.

Encontrei a ditta relagéo exacta, salvas as sequintes excepcdes:
1 have found said List correct with the following exceptions :

Ao Director do Correio de New York, N. Y.
To the Postmaster
Money-Order Exchange Office
New York,N. Y.
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n.
Marca de dia do Correio de Lisboa.
Relagdo No.
List No. / /
Stamp of Lisbon Office.
REPARTIGZO POSTAL DE LispoA, PORTUGAL,
POsT OFFICE, L1sBON, PORTUGAL,
— —, 188,
—, 188-.
SEXHOR:
SIr:
Recebi a sua relagio de valles do correio internacionaes, No.—, datads ———, 188-, no dia ——, 188,

I have received your List of international money-orders, No. —, of the

O exame feito desta relagio mostra a exactidio dos numeros totaes.*

The examination which has taken place has proved the correctness of the totals, viz:*

Importancias pagas reis.

Amounts paid in reis.

Em troca, remetto, lhe junta (em duplicado) uma relagio do valles do correio internaciondes No ~——, sendo a somma
sotal desta relagio dollars, — centavos.

In return, I transmit to you herewith (in duplicate) a List of international money-orders No.——, the total amount
of the List being dollars, — cents.

Queira examinar, complem e devolver me a copis original desta relagio do a sua recepgio e end do a.

Be pleased to plete, and return to me the original copy of this List with your acknowledgement of ita receipt
indorsed thereon.

, 188-, on the

, 18-,

Son com respeito
seu obediente servo.
I am, respectifully,
your obedient servant
Ao Director do Correio
de New York, N. Y
To the Postmaster
Mouey Order Exchange Office,
New York, K. Y.

* No cazo de se encontrarem algumas differencar devem estas declarar-se abaixo,
*1n case any differences are found, such differences to be stated below.
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REPARTICA0 D08 VALRS DE CORREIO
MoxeY ORDER OFFICE,

New York, N. Y., —, 188,
New York, N. Y., ——— -, 188~.
SxxuoR:
Sm: )
Examinei & relag&o retro No. ——, datads ——— —, 188-, na importancia total de dollars centavos.
I have examined the within List No. , dated — —, , amounting in the aggregate to dollars cents.
Encontrei a ditta relagh cta salvos  sequint ples:
I have found said List correct with the following exceptions:
Director do Gorreio de New York
Postmaster Monsy Order EBxchange Office.
A repaxtigio dos valles di correio
) Lisbos, Portugal.
To the Money Order Office
Lisbon, Portugal.

XX1t-—>59
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C.
z CONTA
ACCOUNT
da permutagio de vales entre Portuga.l o 08 Estados Unidos da America no trimestre de ...cc.ocvee.....
.................. de 188 . :
of the exchange of money-orders between Portugal and the United States of America during the quarter
from . cucee memcnnaoan. $0 e 188 .
Vales emittidos em Portugal. Vales emittidos nos Estados Unidos.
Orders issued in Portugal. Orders issued in the United States.
Numere da | DatadaLista | Numero ‘de | Importanciatotal | Numero da |Data da Lista.| Numero de ;| Importancia total
Lists. vales em da Lista. Lista. vales em da Lista.
cada Lista. cadaLista.
Nuamber of | Date of the | Number of || Total amount of || Number of | Date of the | Number of | Total amount of
the List. List. orders in the List. the List. List. orders in the List.
each List. each List.
1 2 3 4 . 3 [ ] v s
Dollars. |Oents. . Reis.

A sbater importaneia de vales prescriptos } ____________ A sbater importancia de vales prescriptos
""" Lees amount of invalid orders........... }
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RELAGZO
g STATEMENT
dos vales ndo pagos cuja importancia deve ser langada em credito da reparti¢io emissora.
of money-orders not paid and to be credited to the dispatching Office.

Vales emittidos em Portugal. l\ Vales emittidos nos Estados Unidos.
Orders issued in Portugal. w[ Orders issued in the United States.
Numerc da Nome da Numero do‘ Data do | Importancia. r Numero da . Nome da Nnmerodo Data do leportmcxa.
Lista. repamqﬁo vale. © vale. 'l Lista. | repartigdo vale. | vale. !
emlssora. | ; | emissora. | ‘!
; .
Number of Name of Numberof Date of | Amount. LL ber of Name of Number of| Date of Amonnt.
the List. | the issu- | the moneyl the or- . the msu- 1the money| the or-
ing Post : order. ; ‘ é Post | order. der. X
co. ‘ i ! Office. I
1 2 | 3 & 5 e i 7 | 8 o | 10
| ! | i : |
! | | Il | o
‘l | | Dollars. Ots.!' ' i Reis. |
| i I | ! i
d \ !
! : |
: | : |
!
5';
|
[
l
|
|
i .
1
|
|
\
. |
!
|
|
i
1
I
3
I
i
; i
Emportancis total dos vales. . Importancis total dos vales ............ } ________ .
Total amount of the orders Total amount of the orders........... {’
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BALANCO.
m { PATANGS:
Credito de Pprtn%l. : Credito dos Estados Unidos.
To the Credit of Portugal. 1 To the credit of the United Statea.
| Re’is. | !Ct.s.

Imt}wrtancm dos vales emittidos nos Estados

Amount of money orders issued in the United
States.

Importancia do premio a abonar a Portun
razdode {er cento da quantia supra in

Amount of Commission due Portugal, at 1 per
cent. of the above amount.

A abater a importancia do
Credito dos Estados
Unidos.(a)

United States Credit to be de-
ducted.(a)

Saldo em Credito de Portugal. .. .......ccc......
Balance to the credit of Portugal

Estados Unidos
y the United States

}

eadn |

J

::::::::éenteat
therateof......

P: r Conta
l’:xgi? 6’: account

Saldo a favor de Portugal................
Balance remaining to credit of Portugal..

Importancia dos vales emittidos em Portagal

Amount of money orders issued in Portugal

}

_[?ortancm do premio a abonar nos Estados

nidos, na razio de  per cento da quantia
supra indi

Amount of Commission dne United States, at
1 per cent. of the above amount.

A abater, importancia
Credito de Portugal. (b)

Portugal Credit to be de-
ducted. (b)

Saldo em Credito dos Estadol Unidos
Balance to the credit of the United States

r Conta por Portugal...cecceneeioiiofloanoe. R
mgzwcount by Portué‘:ll ............................ aaee
Datas. Importancias.
Dates. Amount.

Saldo a favor dos Estados Unidos .......
BlgmcetundningtoereditoftheUnited} -------- -

Esta conta a presenta um saldo de

a pagsar a0 correio do————

This account exhibits a balance of dne the office.
This statement of aceount is pted with a bal of due the - - office.
‘Washington, ———, 188-.
The Auditor of the Treasury for the Post Ofice Department.
{a)Convertida cambio medio em NewYukMoﬁm:qnemrefmemmts
'To be conv at the average rate of exchange in New York during the Qusrter to which this account appertains.
®Con cambio medio em Lishos durante ¢ trimostre a que se referc esta

vertida pelo oouta.
rommvmu&.mmamhmm‘tmmum this sccount appertains.
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D.
Relagiio dos vales nfio 08.
Lisl:gf the momayy-ordol)r:g unpaid.
emittidos em para seum em
ed in } """""""""""""""""""""" {mbepaidin } """""" roseses
cujs importancia tem de ser langada em credito da reparti¢io emissora.
the amount of which must be credited to the issuing office.
Numero da Lista. | Nome da reparti¢gio | Numero do vale. Data do vale. Importancia. Observagdes.
emissora. )
Number of the List. | Name of theissuing | Number of the | Date of the order. Amount. Remarks.
post-office. money-order.
1 2 3 4 3 L]
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